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Bestimmungsgemäs-
ser Gebrauch 
Diese Leuchte nur 
dem Zweck entspre-
chend verwenden. 
Eine dauerhafte Funk-
tionsfähigkeit ist nur 
durch sachgerechte 
Nutzung und regel-
mässige Unterhalts-
pflege gegeben.

Usage prévu 
Ce luminaire doit être
utilisé uniquement
aux fins auxquelles
il est destiné. Seuls 
une utilisation appro-
priée et un entretien 
régulier garantiront un 
usage durable.

Uso previsto
Utilizzare la lampada 
secondo la finalità a 
cui è stata destinata. 
Una funzionalità dura-
tura è garantita solo da 
un uso appropriato e 
da una cura regolare. 

Proper usage 
This light must only be 
used for the intended 
purpose. It will serve 
you dependably for 
years, but only with 
appropriate usage and 
regular care. 

Anwendungsort  
Diese Leuchte eignet 
sich für den allgemei-
nen, privaten Wohnbe-
reich. Sie eignet sich 
nicht für den Nass-, 
Aussen- oder gewerbli-
chen Bereich.  

Area of use
This light is intended 
for use in domestic 
living quarters. It is not 
suitable for use in wet 
zones, outdoors, or in 
commercial areas.

Emplacement
Ce luminaire est 
destiné à un usage en 
local d'habitation. Il ne 
convient pas pour des 
espace humides, en 
extérieur ou commer-
ciaux.

Luogo di utilizzo 
L’utilizzo di questa 
lampada è indicato per 
uso domestico privato. 
Non è indicata per il 
bagno, per gli ambienti 
esterni o per uso com-
merciale. 

VORSICHT 
Verletzungs- und 
Stromschlaggefahr! 
Darauf achten, dass 
Kleinkinder nicht mit 
der Leuchte spielen, 
sich daran hochziehen 
oder gar hinaufklet-
tern!

PRUDENCE
Risque de lésions et 
de décharge élec-
trique! 
S’assurer que les en-
fants ne peuvent pas 
jouer avec le luminaire, 
ni s’y accrocher ou 
même grimper dessus.

PRUDENZA
Pericolo di lesioni e
di scossa elettrica! 
Badare che i bambini
piccoli non possano 
giocare con la lampa-
da, né aggrapparvisi 
o addirittura arrampi-
carvisi.

CAUTION
Risk of injury and 
electric shock! 
Keep infants away 
from the assembly 
area and prevent them 
from mounting or 
climbing up the light! 

Warnhinweise Consignes de 
sécurité 

Avvertenze Warnings  
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Bedienungs- 
anleitung

Mode d'emploi Istruzioni duso Instructions 
for use 

Dimmbar 
Diese Leuchte eignet 
sich zum Dimmen.
Bitte beachten Sie, dass 
diese dimmbare 
Leuchte nur für LED 
Leuchtmittel geeignet 
ist, bei welchen die 
Helligkeit von 0-100% 
einstellbar ist

Gradateur possible 
Ce luminaire est conçu 
pour un usage avec 
variateur de luminosité 
(gradateur/dimmer). 
Veuillez noter que ce
variateur ne convient
qu'aux éclairages LED
avec un réglage de la 
luminosité de 0-100%

Dimmerabile 
Per questa lampada è 
indicato il regolatore di 
luminosità (dimmer).  
Si prega di notare che 
questo dispositivo 
dimmerabile è adatto
solo per apparecchi di
illuminazione a LED 
con una luminosità 
regolabile da 0-100%.

Dimmable
This light is suitable for 
dimming. 
Please note that this 
dimmable lamp is only 
suitable for LED bulbs 
where the brightness 
can be adjusted from 
0-100%
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Mobili Pfister SA, CH-5034 Suhr 
Telefono 0800 30 30 50, pfister.ch

Prodotti per la cura
Saremo lieti di consigliarvi sui prodotti per la

cura ottenibili nel nostro assortimento.
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Consigli per la cura

Pfister Meubles SA, CH-5034 Suhr
Téléphone 0800 30 30 40, pfister.ch

Produits d’entretien

Nous nous ferons un plaisir de vous conseiller
sur les divers produits d’entretien de notre
gamme.

Conseils d’entretien
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Möbel Pfister AG, CH-5034 Suhr

Telefon 0800 30 30 30, pfister.ch

Pflegemittel

Gerne beraten wir Sie über die diversen

Pflegeprodukte, die wir im Sortiment führen.

Pflegeratgeber
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